Uzivatelsky manual

Ultrazvukovy odpuzovac kun a
hlodavcli

© Sunnysoft s.r.o., distributor



Pfed prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prectéte uvedeny manual.
Manual si ponechte pro pozdéjsi referenci.
Uvedené obrazky a ilustrace se mohou lisit podle modelu zatizeni.

1 Bila LED dioda 6 Napdjeci port automobilu
2 Cervend LED dioda 7 Cervena LED dioda

3 Ultrazvukovy odpalovac 8 Bila LED dioda

4 Spinac 9 Prihradka na baterie

5 Rozhrani DC 5V-12V

Vazeny uzivateli, dékujeme, Ze jste si vybral nas produkt! Pred pouzitim
naseho ultrazvukového odpuzovace hlodavci do auta/vnitfnich prostor si
prosim peclivé prectéte ndsledujici navod, abyste pIné porozuméli funkcim
vyrobku a jeho spravnému pouzivani. Pokud budete mit béhem pouzivani
jakékoli dotazy, nevahejte se kdykoli obratit na nas zakaznicky servis.
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Parametry

Prikon DC5-12v
Pracovni proud 10-13 mA
Ultrazvukova frekvence 8 kHz — 56 kHz
Vykon zafizeni 12v

Rozsah provozni teploty -25-65°C
Pokryti 40 m?

Hmotnost vyrobku 168 g

Velikost vyrobku 120 x 88 x 32 mm

Seznam polozek v baleni:
Upeviovaci popruh x2

Napajeci kabel x1

Kabel stejnosmérného rozhrani x1
UZivatelska prirucka x1
Ultrazvukovy odpuzovac x1

Pokyny k provoznimu rezimu:

Pfistroj prejde do reZimu automatické detekce, ktery neni ovlivnén
ovladanim vibraéniho spinace, nepfretriité aZ do ukoncéeni reZzimu
automatické detekce).

Postup v reZimu automatické detekce:

1. Cervené svétlo trikrat blikne, poté se zastavi; bilé svétlo tfikrat blikne, opét
se zastavi, s frekvenci 2 Hz.

2. Vydava ultrazvukovy poplasny zvuk o frekvenci 5 kHz, ktery zni po dobu
0,5 sekundy, na 0,5 sekundy se zastavi a tfikrat se opakuje.

Podminky provozniho rezimu:

1. Pokud je zjiSténé napajeci napéti nizsi nez 9,2 V, prejde pfimo do rezimu
alarmu.

2. Napdjeni z baterie: Pokud je zjiSténé napéti baterie nizsi nez 3,3 V, prejde
pfimo do rezimu alarmu.
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Postup v rezimu alarmu:

1. Klakson vysild ¢tvercovou vinu alarmu o frekvenci 5 kHz, ktera zni po dobu
0,5 sekundy, na 0,5 sekundy se zastavi a vtomto rezimu se opakuje ve smycce
(béhem alarmu se nepouZiva vysokofrekvencni ultrazvuk a svétla, véetné
cervenych a bilych svétel).

2. Pokud je detekované napéti vyssi nez 9,2 V, prejde do pracovniho rezimu
(fizeného vibracnim spinacem; pfi detekci vibracniho spinace prestane
pracovat na 5 minut).

Napijeni:

1. Pfipojte se k rozhrani baterie vozidla (12V/24V/baterie).

2. Pomoci dodané stejnosmérné hlavice vlozte do prislusného rozhrani
(vystupni proud 5V 1A).

3. 4x AA baterie

Pracovni rezim:

Prvni pracovni rezim: 1-15 sekund - ¢ervena kontrolka trikrat blikne a poté
zhasne. Frekvence je 2 Hz. Zafizeni zacne vysilat ultrazvukové viny v rozsahu
8 kHz az 56 kHz. Pfepinani z 8kHz na 56kHz trva 1,5 sekundy, poté nasleduje
prepinani z 56kHz na 8kHz po dobu dalSich 1,5 sekundy. Bilé svétlo po
zhasnuti ¢erveného svétla 3krat blikne, na 1 sekundu se zastavi a poté opét
3krat blikne. Tento cyklus pokracuje, dokud neuplyne zadany ¢as. Poté se na
15 sekund zastavi a pak se spusti druhy opakovany pracovni rezim na 20
sekund. Nasleduje dalsi 20sekundova pauza a poté se spusti tfeti opakovany
pracovni rezim po dobu 30 sekund.

TFi ultrazvukové a svételné vystupy predstavuji jeden pracovni cyklus. Po
dokonceni prace se na 1 minutu zastavi. Prvni cyklus se zastavi na 3 minuty a
po druhém cyklu se zastavi na 5 minut. Poté se zatizeni znovu spusti, dokud
neni pracovni rezim pferusen nebo dokud neni vypnuto napajeni.

Urcené pouziti:

Vhodné pro rlzné pfileZitosti, jako jsou motorové prostory vozidel, sklady,
vnitfni prostory a obytné prostory. Ultrazvukova frekvence se pouziva k
odpuzovani drobnych savct a Skddcl, mimo jiné mysi, kocek, komard,
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veverek, netopyrd, mravencl a pavoukUl. Pro poufZiti vyrobku zajistéte suché
prostfedi a vyvarujte se dlouhodobého vystaveni extrémnim teplotam.

Instalace:

1. VloZte do zafizeni pfipojku k rozhrani baterie vozidla a ujistéte se, Ze kladné
a zdporné svorky napajeciho kabelu jsou pfipojeny k baterii motoru vozidla,
pficemz kladny a zdporny pdl spravné odpovidaji. Poté jej pomoci dvou
upevnovacich paskd pripevnéte k trubkdm nebo ocelovym tyéim v
motorovém prostoru.

1 Pojistka
2 Krouzkova svorka
3 Zastrcka do napajeciho kabelu
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2. Ve skladech nebo vnitfnich prostorach pfipojte rozhrani USB (5V 1A) a
vlozte nabijeci hlavu DC do pfislusného napdjeciho portu.

3. Otevrete kryt prostoru pro baterie, vloZte Ctyfi baterie 4x AA a dbejte na
spravnou polaritu.

Bezpecnostni opatfeni:

1. Pfed instalaci odpojte napdjeni.

2. Pfi vyméné baterii zafizeni nejprve vypnéte.

3. Neponotujte vyrobek do vody, aby nedoslo k poSkozeni obvodu.

4. Pokud zafizeni delSi dobu nepouZivate, vyjméte baterie, aby nedoslo k
jejich vyteceni.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Smart Ultrasonic Repeller Car/Indoor 2-in-1
User Manual

Red-LED

White LED

Ultrasonic
launcher

Car Power  DC 5V-12V
Port Interface

Battery Compartment

Dear user, thank you for choosing our product! Before using our Car/Indoor
Ultrasonic Rodent Repeller, please carefully read the following manual to ensure a
full understanding of the product's features and proper usage. If you have any
questions during use, feel free to contact our customer service team anytime.

Product parameters:

Power input DC5-12v
Working current 10-13mA
Ultrasound frequency 8kHz-56kHz
Vehicle power 12V

Operating temperature range| -25~65°C
Coverage 40 m

Product Weight 168g

Product Size 120 x 88 x 32mm

Packing list:

Fastening Strap*2

Power Cord*1

DC Interface Cable*1

User Manual*1

Ultrasonic Repeller device*1
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Operating Mode Instructions:

Power-on self-check function (upon initial power connection, The device enters

automatic detection mode, unaffected by vibration switch control, continuous until the

automatic detection mode ends).

Automatic detection mode process:

1. Red light flashes 3 times, then stops; white light flashes 3 times, stops again, with
a frequency of 2Hz.

2. Outputs a 5kHz ultrasonic alarm sound, sounding for 0.5 seconds, stopping for 0.5
seconds, repeating three times.

Operating Mode Conditions:

1. If the detected power supply voltage is below 9.2V, it directly enters alarm mode.

2. Battery-powered: when the detected battery voltage is below 3.3V, it directly enters
alarm mode.

Alarm mode process:

1. Horn outputs a 5kHz alarm square wave, sounding for 0.5 seconds, stopping for 0.5
seconds, looping in this mode (no high-frequency ultrasound and lights, including
red and white lights, during the alarm).

2. If the detected voltage is above 9.2V, it enters the working mode (controlled by the
vibration switch; stops working for 5 minutes when the vibration switch is detected).

Power Supply:

1.Connect to the vehicle battery interface (12V/24V/battery).

2.Use the provided DC head to insert into the corresponding interface
(current output 5V 1A).

3.4*AA batteries

Working Mode:

The first working mode: 1-15 seconds - Red light flashes 3 times, then the LED goes
off. The frequency is 2Hz. The device starts emitting ultrasonic waves ranging from
8kHz to 56kHz. The sweep from 8kHz to 56kHz takes 1.5 seconds, followed by a
sweep from 56kHz to 8kHz for another 1.5 seconds. The white light flashes 3 times
after the red light goes off, pauses for 1 second, and then flashes 3 times again. This
cycle continues until the specified time elapses.After that, it pauses for 15 seconds
before starting the second repeating working mode for 20 seconds. Another 20-second
pause follows, and then it begins the third repeating working mode for 30 seconds.

Ultrasonic and light outputs three times constitute one working cycle. After the work is
completed, it stops for 1 minute. The first cycle stops for 3 minutes, and after the
second cycle, it stops for 5 minutes. The device will then restart until the working mode
is interrupted or the power is turned off.
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Intended Use:

Suitable for various occasions such as vehicle engine compartments, warehouses,
indoor spaces, and residences. Ultrasonic frequency is used to repel small mammals
and pests, including but not limited to mice, cats, mosquitoes, squirrels, bats, ants, and
spiders. Ensure a dry environment for product use and avoid prolonged exposure to
extreme temperatures.

Installation:

1.Please insert the connection to the vehicle battery interface into the device, ensuring
that the positive and negative terminals of the power cord are connected to the vehicle
engine battery, correctly matching the positive and negative poles. Then, use two
fastening straps to secure it to the pipes or steel bars in the engine compartment.

Ring terminal

Plug to the
Powe cord
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2. In warehouses or indoor settings, connect the USB (5V 1A) interface and insert the
DC charging head into the corresponding power port.

3.0pen the battery compartment cover, insert four 4*AA batteries, ensuring correct
polarity.

Precautions:

1. Disconnect power before installation.

2. When replacing batteries, turn off the device first.

3. Do not immerse the product in water to avoid damaging the circuit.
4. If not in use for a long time, remove the batteries to prevent leakage.
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Benutzerhandbuch

Ultraschall-Repellent fiir
Marder und Nagetiere
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Bitte lesen Sie das Handbuch vor der ersten Benutzung sorgfaltig
durch. Bewahren Sie die Anleitung zum spateren Nachschlagen auf.
Die gezeigten Bilder und lllustrationen kdnnen je nach Geratemodell

variieren.

1 weilRe LED 6 Autostromanschluss
2 Rote LED 7 Rote LED

3 Ultraschall-Werfer 8 weille LED

4 Schalter 9 Batteriefach

5 Schnittstellen DC 5V-12V

Lieber Benutzer, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden
haben! Bevor Sie unseren Ultraschall-Nagervertreiber fiir Autos und
Innenrdume verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
sorgfaltig durch, um die Funktionen des Produkts und seine
ordnungsgemalle Verwendung vollstdndig zu verstehen. Wenn Sie
irgendwelche Fragen wahrend des Gebrauchs haben, kénnen Sie sich
jederzeit an unseren Kundendienst wenden.
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Parameter

Leistungsaufnahme DC5-12v
Arbeitsstrom 10-13 mA
Ultraschallfrequenz 8 kHz - 56 kHz
Leistung des Gerats 12v
Betriebstemperaturbereich -25-65°C
Erfassungsbereich 40 m?
Produktgewicht 168 g

GroRe des Produkts 120 x 88 x 32 mm

Liste der im Paket enthaltenen Artikel:
Befestigungsgurt x2

Netzkabel x1

DC-Schnittstellenkabel x1
Benutzerhandbuch x1
Ultraschall-Repeller x1

Anweisungen zum Betriebsmodus:

Das Gerat wechselt in den automatischen Erkennungsmodus, der von der
Steuerung des Vibrationsschalters nicht beeinflusst wird, und zwar so lange,
bis der automatische Erkennungsmodus beendet ist.)

Verfahren im automatischen Erkennungsmodus:

Das rote Licht blinkt dreimal und hort dann auf; das weilRe Licht blinkt dreimal
und hoért dann wieder auf, mit einer Frequenz von 2 Hz.

2. Er sendet einen 5-kHz-Ultraschallalarmton aus, der 0,5 Sekunden lang
ertdont, dann 0,5 Sekunden lang stoppt und dreimal wiederholt wird.

Betriebsbedingungen:

1. wenn die erkannte Versorgungsspannung unter 9,2 V liegt, geht das Gerat
direkt in den Alarmmodus Uber.

2. Batteriespannung: Wenn die erkannte Batteriespannung niedriger als 3,3
V ist, geht das Gerat direkt in den Alarmmodus Uber.
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Verfahren im Alarmmodus:

Die Hupe gibt einen 5-kHz-Rechteckwellenalarm ab, der 0,5 Sekunden lang
ertont, dann 0,5 Sekunden lang stoppt und in diesem Modus in einer Schleife
wiederholt wird (Hochfrequenz-Ultraschall und Lichter, einschlieBlich roter
und weiler Lichter, werden wahrend des Alarms nicht verwendet).

2. Wenn die ermittelte Spannung hoher als 9,2 V ist, geht das Gerat in den
Arbeitsmodus (iber (gesteuert durch den Vibrationsschalter; wenn der
Vibrationsschalter erkannt wird, wird der Betrieb fiir 5 Minuten eingestellt).

Stromversorgung:

1. an die Schnittstelle der Fahrzeugbatterie anschlieBen (12V/24V/Batterie).
2. Stecken Sie den mitgelieferten Gleichstromkopf in die entsprechende
Schnittstelle (5V 1A Ausgangsstrom).

3. 4x AA-Batterien

Arbeitsmodus:

Erster Arbeitsmodus: 1-15 Sekunden - das rote Licht blinkt dreimal und
erlischt dann. Die Frequenz betrdgt 2 Hz. Das Gerdt beginnt,
Ultraschallwellen im Bereich von 8 kHz bis 56 kHz auszusenden. Der Wechsel
von 8kHz auf 56kHz dauert 1,5 Sekunden, gefolgt von einem Wechsel von
56kHz auf 8kHz fir weitere 1,5 Sekunden. Nach dem Erléschen des roten
Lichts blinkt das weilSe Licht dreimal, halt 1 Sekunde lang an und blinkt dann
erneut dreimal. Dieser Zyklus wird fortgesetzt, bis die angegebene Zeit
verstrichen ist. Danach wird fir 15 Sekunden angehalten und dann ein
zweiter Wiederholungsmodus fiir 20 Sekunden gestartet. Es folgt eine
weitere 20-sekiindige Pause und dann wird ein dritter Wiederholungsmodus
fiir 30 Sekunden gestartet.

Die drei Ultraschall- und Lichtausgange stellen einen Arbeitszyklus dar. Nach
Beendigung der Arbeit wird fir 1 Minute angehalten. Der erste Zyklus halt 3
Minuten an und nach dem zweiten Zyklus halt er 5 Minuten an. Danach lauft
das Gerat wieder an, bis der Arbeitsmodus unterbrochen oder der Strom
abgeschaltet wird.

Verwendungszweck:
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Geeignet fiir eine Vielzahl von Gelegenheiten wie Motorrdume von
Fahrzeugen, Lagerhallen, Innenrdume  und  Wohnrdume. Die
Ultraschallfrequenz wird verwendet, um kleine Saugetiere und Schadlinge
wie Mause, Katzen, Micken, Eichhornchen, Fledermduse, Ameisen und
Spinnen zu vertreiben. Achten Sie auf eine trockene Umgebung fir die
Anwendung des Produkts und vermeiden Sie es, es Uber langere Zeit
extremen Temperaturen auszusetzen.

Einbau:

Stecken Sie den Anschluss an die Fahrzeugbatterieschnittstelle in das Gerat
und stellen Sie sicher, dass die Plus- und Minuspole des Stromkabels mit der
Fahrzeugbatterie verbunden sind, wobei die Plus- und Minuspole korrekt
Ubereinstimmen missen. Befestigen Sie es dann mit den beiden
Befestigungslaschen an den Rohren oder Stahlstangen im Motorraum.

o : J

1 Sicherung
2 Ringklammer
3 Netzkabelstecker
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2. In Lagerhallen oder Innenrdaumen schlieBen Sie die USB-Schnittstelle (5V
1A) an und stecken Sie den DC-Ladekopf in den entsprechenden
Stromanschluss.

3. Offnen Sie den Batteriefachdeckel, legen Sie vier 4x AA-Batterien ein und
achten Sie auf die richtige Polung.

SicherheitsmaRnahmen:

1. vor der Installation die Stromversorgung unterbrechen.

2. Wenn Sie die Batterien austauschen, schalten Sie das Gerat zuerst aus.

3. Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser ein, um eine Beschadigung des
Schaltkreises zu vermeiden.

4. Wenn Sie das Gerat (iber einen langeren Zeitraum nicht benutzen, nehmen
Sie die Batterien heraus, damit sie nicht entladen werden.

Lieferant/Vertriebspartner
Sunnysoft s.r.o.

Kovaneckéa 2390/1a

190 00 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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Smart Ultrasonic Repeller Car/Indoor 2-in-1
User Manual

Red-LED

White LED

Ultrasonic
launcher

Car Power  DC 5V-12V
Port Interface

Battery Compartment

Dear user, thank you for choosing our product! Before using our Car/Indoor
Ultrasonic Rodent Repeller, please carefully read the following manual to ensure a
full understanding of the product's features and proper usage. If you have any
questions during use, feel free to contact our customer service team anytime.

Product parameters:

Power input DC5-12v
Working current 10-13mA
Ultrasound frequency 8kHz-56kHz
Vehicle power 12V

Operating temperature range| -25~65°C
Coverage 40 m

Product Weight 168g

Product Size 120 x 88 x 32mm

Packing list:

Fastening Strap*2

Power Cord*1

DC Interface Cable*1

User Manual*1

Ultrasonic Repeller device*1
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Operating Mode Instructions:

Power-on self-check function (upon initial power connection, The device enters

automatic detection mode, unaffected by vibration switch control, continuous until the

automatic detection mode ends).

Automatic detection mode process:

1. Red light flashes 3 times, then stops; white light flashes 3 times, stops again, with
a frequency of 2Hz.

2. Outputs a 5kHz ultrasonic alarm sound, sounding for 0.5 seconds, stopping for 0.5
seconds, repeating three times.

Operating Mode Conditions:

1. If the detected power supply voltage is below 9.2V, it directly enters alarm mode.

2. Battery-powered: when the detected battery voltage is below 3.3V, it directly enters
alarm mode.

Alarm mode process:

1. Horn outputs a 5kHz alarm square wave, sounding for 0.5 seconds, stopping for 0.5
seconds, looping in this mode (no high-frequency ultrasound and lights, including
red and white lights, during the alarm).

2. If the detected voltage is above 9.2V, it enters the working mode (controlled by the
vibration switch; stops working for 5 minutes when the vibration switch is detected).

Power Supply:

1.Connect to the vehicle battery interface (12V/24V/battery).

2.Use the provided DC head to insert into the corresponding interface
(current output 5V 1A).

3.4*AA batteries

Working Mode:

The first working mode: 1-15 seconds - Red light flashes 3 times, then the LED goes
off. The frequency is 2Hz. The device starts emitting ultrasonic waves ranging from
8kHz to 56kHz. The sweep from 8kHz to 56kHz takes 1.5 seconds, followed by a
sweep from 56kHz to 8kHz for another 1.5 seconds. The white light flashes 3 times
after the red light goes off, pauses for 1 second, and then flashes 3 times again. This
cycle continues until the specified time elapses.After that, it pauses for 15 seconds
before starting the second repeating working mode for 20 seconds. Another 20-second
pause follows, and then it begins the third repeating working mode for 30 seconds.

Ultrasonic and light outputs three times constitute one working cycle. After the work is
completed, it stops for 1 minute. The first cycle stops for 3 minutes, and after the
second cycle, it stops for 5 minutes. The device will then restart until the working mode
is interrupted or the power is turned off.
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Intended Use:

Suitable for various occasions such as vehicle engine compartments, warehouses,
indoor spaces, and residences. Ultrasonic frequency is used to repel small mammals
and pests, including but not limited to mice, cats, mosquitoes, squirrels, bats, ants, and
spiders. Ensure a dry environment for product use and avoid prolonged exposure to
extreme temperatures.

Installation:

1.Please insert the connection to the vehicle battery interface into the device, ensuring
that the positive and negative terminals of the power cord are connected to the vehicle
engine battery, correctly matching the positive and negative poles. Then, use two
fastening straps to secure it to the pipes or steel bars in the engine compartment.

Ring terminal

Plug to the
Powe cord
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2. In warehouses or indoor settings, connect the USB (5V 1A) interface and insert the
DC charging head into the corresponding power port.

3.0pen the battery compartment cover, insert four 4*AA batteries, ensuring correct
polarity.

Precautions:

1. Disconnect power before installation.

2. When replacing batteries, turn off the device first.

3. Do not immerse the product in water to avoid damaging the circuit.
4. If not in use for a long time, remove the batteries to prevent leakage.
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Felhasznaldi kézikdnyv

Ultrahangos riaszto a marcak
és a ragcsalok szamara

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazé



Kérjik, az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a kézikonyvet.
Tartsa meg a kézikdnyvet a kés6bbi hasznalathoz.

A megjelenitett képek és illusztraciok a késziléktipustdl fliggéen
valtozhatnak.

1 fehér LED 6 Autd haldzati csatlakozo
2 piros LED 7 piros LED

3 Ultrahangos kilové 8 fehér LED

4 Kapcsold 9 Elemtarto rekesz

5 interfészek DC 5V-12V

Kedves felhaszndld, koszonjik, hogy termékiinket valasztotta! Miel6tt
hasznalna ultrahangos autds/belsé ragcsaldriasztd készilékunket, kérjik,
olvassa el figyelmesen az aldbbi utasitasokat, hogy teljes mértékben
megértse a termék funkcidit és megfelel6 hasznalatat. Ha barmilyen kérdése
van a hasznalat soran, kérjik, forduljon barmikor batran
Ugyfélszolgdlatunkhoz.
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Paraméterek

Tapfesziltség bemenet DC5-12v

Munkaaram 10-13 mA

Ultrahangos frekvencia 8 kHz - 56 kHz

A késziilék teljesitménye 12v

MUkodési hémérséklet- -25-65°C
tartomany

Lefedettség 40 m?

A termék sulya 168 g

Termék mérete 120 x 88 x 32 mm

A csomagban taldlhaté tételek listdja:
Rogzité heveder x2

Tapkabel x1

DC interfész kdbel x1

Felhasznaldi kézikdnyv x1

Ultrahangos repeller x1

Uzemmdéd utasitasok:

A miuszer az automatikus érzékelési Uzemmoddba |ép, amelyet a
rezgéskapcsolé vezérlése nem befolyasol, folyamatosan, amig az
automatikus érzékelési izemmad véget nem ér).

Eljarads automatikus érzékelési mdédban:

1. A piros fény haromszor villan, majd megall; a fehér fény haromszor villan,
majd ismét megall, 2 Hz-es frekvenciaval.

2. 5 kHz-es ultrahangos riasztasi hangot bocsat ki, amely 0,5 masodpercig
sz6l, 0,5 masodpercre leall, majd haromszor ismétlédik.

Miikodési feltételek:

1. Ha az érzékelt tapfesziltség alacsonyabb, mint 9,2 V, akkor kdzvetlenl
riasztasi izemmaodba Iép.

2. Akkumulatorteljesitmény: Ha az érzékelt akkumulatorfesziltség
alacsonyabb, mint 3,3 V, akkor kdzvetlendl riasztasi izemmaddba Iép.
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Eljaras riasztdsi izemmaddban:

1. A kirt 5 kHz-es négyszoghulldmu riasztdst bocsat ki, amely 0,5
masodpercig szél, 0,5 masodpercre leall, és ebben az izemmaddban hurokban
ismétlédik (a magas frekvenciaju ultrahang és a fények, beleértve a piros és
fehér fényeket, nem haszndlatosak a riasztas alatt).

2. Ha az észlelt fesziiltség magasabb, mint 9,2 V, akkor belép a munkamaddba
(a rezgéskapcsold vezérli; ha a rezgéskapcsolét észleli, 5 percre ledll a
mUikodés).

Tapegység:

1. Csatlakoztassa a jarmd akkumulator interfészéhez
(12V/24V/akkumulator).

2. A mellékelt egyendaramu fejet haszndlva helyezze be a megfelel6
interfészbe (5V 1A kimeneti aram).

3.4x AAelem

Munkamoéd:

Elsé mikodési mdd: 1-15 masodperc - a piros fény haromszor villan, majd
kialszik. A frekvencia 2 Hz. A készllék elkezd ultrahanghullamokat
kibocsatani 8 kHz és 56 kHz kozotti tartomdnyban. A 8 kHz-rél 56 kHz-re
torténd atkapcsolds 1,5 masodpercet vesz igénybe, majd az 56 kHz-rél 8 kHz-
re torténd atkapcsolas Ujabb 1,5 masodpercig tart. A fehér fény a piros fény
kialvasa utan 3-szor felvillan, 1 mdsodpercre megdll, majd ismét 3-szor
felvillan. Ez a ciklus a megadott id6 leteltéig tart. Ezutan 15 masodpercre
megall, majd egy masodik ismétl6dé tizemmaddot indit 20 masodpercre. Ezt
Ujabb 20 madsodperces sziinet koveti, majd egy harmadik ismétl6dé
munkamad indul 30 masodpercre.

A harom ultrahang- és fénykimenet egy munkaciklust jelent. A munka
befejezésekor 1 percre ledll. Az elsé ciklus 3 percre all le, a masodik ciklus
utan pedig 5 percre all le. Ezutdn a készilék djraindul, amig a munkamadd meg
nem szakad vagy a késziiléket ki nem kapcsoljak.

Rendeltetésszerii hasznalat:

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazé



Alkalmas kiilonb6z6 alkalmakra, példaul jarmivek motorterébe, raktarakba,
beltéri helyiségekbe és lakéterekbe. Az ultrahangos frekvenciat a kiseml&sok
és kartevok, koztik egerek, macskak, szinyogok, mokusok, denevérek,
hangyak és podkok elriasztasara hasznaljak. A termék hasznalatahoz
biztositson szdraz kérnyezetet, és kerilje a széls6séges hémérsékletnek vald
tartds kitettséget.

Telepités:

1. Helyezze be a jarmlakkumulator-interfész csatlakozéjat a késziilékbe, és
gy6z6djon meg arrél, hogy a tapkabel pozitiv és negativ pdlusai a jarmd
motorakkumulatorahoz csatlakoznak, a pozitiv és negativ podlusok
megfelel6en illeszkednek egymashoz. Ezutan rogzitse a késziléket a
motortérben |év6 csovekhez vagy acélrudakhoz a két rogzitépant
segitségével.

1 biztositék
2 Gylir(s bilincs
3 tdpkabel dugd
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2. Raktarakban vagy beltéri helyiségekben csatlakoztassa az USB-csatlakozot
(5V 1A), és dugja be az egyendramu tolt6fejet a megfelel6 haldzati
csatlakozdba.

3. Nyissa ki az elemtarté fedelét, helyezzen be négy darab 4x AA elemet, és
Ggyeljen a helyes polaritdsra.

Biztonsagi intézkedések:

1. Telepités el6tt kapcsolja ki a tapellatast.

2. Az elemek cseréjekor el6szor kapcsolja ki a készliléket.

3. Ne meritse a terméket vizbe, hogy elkeriilje az dramkor kdrosoddasat.

4. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a készliléket, vegye ki az elemeket, hogy
elkerilje azok lemeriilését.

Széllité/forgalmazo
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckéa 2390/1a
190 00 Praga 9
Cseh Koztarsasag
www.sunnysoft.cz
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Smart Ultrasonic Repeller Car/Indoor 2-in-1
User Manual

Red-LED

White LED

Ultrasonic
launcher

Car Power  DC 5V-12V
Port Interface

Battery Compartment

Dear user, thank you for choosing our product! Before using our Car/Indoor
Ultrasonic Rodent Repeller, please carefully read the following manual to ensure a
full understanding of the product's features and proper usage. If you have any
questions during use, feel free to contact our customer service team anytime.

Product parameters:

Power input DC5-12v
Working current 10-13mA
Ultrasound frequency 8kHz-56kHz
Vehicle power 12V

Operating temperature range| -25~65°C
Coverage 40 m

Product Weight 168g

Product Size 120 x 88 x 32mm

Packing list:

Fastening Strap*2

Power Cord*1

DC Interface Cable*1

User Manual*1

Ultrasonic Repeller device*1
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Operating Mode Instructions:

Power-on self-check function (upon initial power connection, The device enters

automatic detection mode, unaffected by vibration switch control, continuous until the

automatic detection mode ends).

Automatic detection mode process:

1. Red light flashes 3 times, then stops; white light flashes 3 times, stops again, with
a frequency of 2Hz.

2. Outputs a 5kHz ultrasonic alarm sound, sounding for 0.5 seconds, stopping for 0.5
seconds, repeating three times.

Operating Mode Conditions:

1. If the detected power supply voltage is below 9.2V, it directly enters alarm mode.

2. Battery-powered: when the detected battery voltage is below 3.3V, it directly enters
alarm mode.

Alarm mode process:

1. Horn outputs a 5kHz alarm square wave, sounding for 0.5 seconds, stopping for 0.5
seconds, looping in this mode (no high-frequency ultrasound and lights, including
red and white lights, during the alarm).

2. If the detected voltage is above 9.2V, it enters the working mode (controlled by the
vibration switch; stops working for 5 minutes when the vibration switch is detected).

Power Supply:

1.Connect to the vehicle battery interface (12V/24V/battery).

2.Use the provided DC head to insert into the corresponding interface
(current output 5V 1A).

3.4*AA batteries

Working Mode:

The first working mode: 1-15 seconds - Red light flashes 3 times, then the LED goes
off. The frequency is 2Hz. The device starts emitting ultrasonic waves ranging from
8kHz to 56kHz. The sweep from 8kHz to 56kHz takes 1.5 seconds, followed by a
sweep from 56kHz to 8kHz for another 1.5 seconds. The white light flashes 3 times
after the red light goes off, pauses for 1 second, and then flashes 3 times again. This
cycle continues until the specified time elapses.After that, it pauses for 15 seconds
before starting the second repeating working mode for 20 seconds. Another 20-second
pause follows, and then it begins the third repeating working mode for 30 seconds.

Ultrasonic and light outputs three times constitute one working cycle. After the work is
completed, it stops for 1 minute. The first cycle stops for 3 minutes, and after the
second cycle, it stops for 5 minutes. The device will then restart until the working mode
is interrupted or the power is turned off.
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Intended Use:

Suitable for various occasions such as vehicle engine compartments, warehouses,
indoor spaces, and residences. Ultrasonic frequency is used to repel small mammals
and pests, including but not limited to mice, cats, mosquitoes, squirrels, bats, ants, and
spiders. Ensure a dry environment for product use and avoid prolonged exposure to
extreme temperatures.

Installation:

1.Please insert the connection to the vehicle battery interface into the device, ensuring
that the positive and negative terminals of the power cord are connected to the vehicle
engine battery, correctly matching the positive and negative poles. Then, use two
fastening straps to secure it to the pipes or steel bars in the engine compartment.

Ring terminal

Plug to the
Powe cord
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2. In warehouses or indoor settings, connect the USB (5V 1A) interface and insert the
DC charging head into the corresponding power port.

3.0pen the battery compartment cover, insert four 4*AA batteries, ensuring correct
polarity.

Precautions:

1. Disconnect power before installation.

2. When replacing batteries, turn off the device first.

3. Do not immerse the product in water to avoid damaging the circuit.
4. If not in use for a long time, remove the batteries to prevent leakage.
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PbKoBOACTBO 3a NoTpebuTens

YnTpa3ByKoB oTObCKBaTEN HA
KyyeTa U rpmsaum
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Monsa, npouyeTteTe BHMMATENHO PBKOBOACTBOTO, Npeay Ja ro
usnonsgate 3a NbpBM MbT. CbXxpaHaBaliTe PbBKOBOACTBOTO 33 b6baelm
CNpaBKMu.

MOKas3aHUTE CHUMKM W UAKOCTPauMM MoraT fa ce pas/ivyaBaT B
3aBMCMMOCT OT MO/e/1a Ha YCTPOMCTBOTO.

1 6an ceeTogmon, 6 MNopT 3a 3axpaHBaHe Ha

2 yepBeHU cBeTOANOAA aBToMO6UA

3 YnTpa3BykoBa nycKoBa 7 YepseH cBeToanon,
YCTAHOBKaA 8 6enu ceeToanosa

4 MNpeBKAoYBaTeN 9 OTgeneHue 3a batepuu

5 nntepdeitca DC 5V-12V

YBaxkaemu notpebutenu, 6narogapum Bu, Ye M3bpaxTe HalwMA NPOAyKT!
Mpeau Qfa wv3N0ON3BaTe HalMA YATPA3BYKOB aBTOMOGWNEH/BbTpeLleH
peneneHT 3a rpyu3adn, Mos, NpoYeTeTe BHUMATENHO CeAHUTE UHCTPYKLMMK,
3a A3 pasbepeTe HAMbAHO GYHKUMUTE HA NPOAYKTA M HerosaTa MpaBwUHa
ynotpeba. AKO MMmaTe HAKaKBM BbNPOCK Mo BpeMe Ha ynoTpeba, Mons, He ce
KonebalTe 4a ce CBbPrKETE C HallaTa CyXba 3a 06CayKBaHE Ha KAUEHTU No
BCAKO Bpeme.
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Mapametpu

Bxog, 3a 3axpaHBaHe DC5-12v

PaboTteH ToK 10-13 mA

YnTpasByKOBa YeCcToTa 8 kHz - 56 kHz

PaboTa Ha ycTpoMiCTBOTO 12v

PaboTteH TemnepartypeH -25-65°C
AnanasoH

Mokputue 40 m?

Terno Ha npoAyKTa 168 g

Pasmep Ha npoaykTa 120 x 88 x 32 mm

CnNUCBHK Ha enemeHTUTE B NaKeTa:
dukcnpalLa neHTa x2

3axpaHBaly, kKaben x1

DC nHTepodeiiceH Kaben x1
PbKOBOACTBO 32 NoTpebutena x1
YnTpa3ByKoB peneneHT x1

MHCcTpyKuuM 3a peXkmma Ha pabora:

YpeasT BAM3a B PEXMM Ha aBTOMATMYHO OTKPUBAHE, KOWTO He ce Bause oT
yNpaB/ieHNETO Ha MpPeBK/OYBaTENA 33 BMBPaLUKM, HEMPEKBLCHATO, AO0KaTo
pPeXMmMbT Ha aBTOMaTUYHO OTKPUBaAHE I'IpMK]'HOLIM).

Mpoueaypa B peXMM Ha aBTOMaTUYHO OTKPUBAHE:

1. yepBeHaTa CBET/IMHA MWIa TPU MbTH, C/ied, KOeTo cnupa; banaTta cBeTAnHa
Mura TpU NbTH, Caed KOeTo OTHOBO CMMpPa, C YecToTa 2 Hz.

2. Toit n3nbYBa yATPA3BYKOB asapmeH 3BYK ¢ yectoTa 5 kHz, Koito 3Byun B
npoabaKeHue Ha 0,5 cekyHaum, cnupa 3a 0,5 cekyHAM U ce NMOBTaps TPY MbTY.

Ycnosua Ha pabora:

1. AKO OTKpPMTOTO 3axpaHBaLLO HanperKeHue e No-HUCKo oT 9,2 V, Ton we
npemuHe UPEKTHO B PEKMM HA anapma.

2. 3axpaHBaHe Ha b6aTepuATa: AKO OTKPUTOTO HanpeXKeHue Ha HbaTepuaTa e
no-Hucko ot 3,3 V, yCTPOWMCTBOTO LWe NpemMuHe AWPEKTHO B PEXMM Ha
anapma.
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Mpoueaypa B peXxum Ha anapma:

1. KnakcoHbT M3bYBa anapma C KBagpaTHa Bb/Ha ¢ yectoTa 5 kHz, KosTo
3BYy4YM B npoabaxKeHue Ha 0,5 cekyHau, cnupa 3a 0,5 ceKyHaM u ce NnoBTapA B
TO3U pPEXUM B LUKbLA (BUCOKOYECTOTHUAT YATPasBYyK W CBETAUHUTE,
BK/IIOYMTE/THO YEPBEHUTE U BeNnTe CBET/IMHU, He ce M3N0A3BaT No Bpeme Ha
anapmarta).

2. AKO OTKpUTOTO HamnperKeHwe e Mno-BMCOKo oT 9,2 V, Toi Lwe Bnese B
paboTeH pexMm (KOHTpoAMpaH OT BUOPaALMOHHUA NPEBKIOYBATEN; KOraTo
BUOPALMOHHMAT NPEBKAOYBATEN ObAE OTKPUT, TOM We cnpe Aa pabotn3a s
MUHYTK).

3axpaHBaHe:

1. CebpKeTe KbM WHTepdeiica Ha aKymynaTopa Ha aBTomobuna
(12v/24V/akymynaTtop).

2. C nomowTa Ha goctaBeHaTta DC rnasa nocraBeTe B CbOTBETHUA UHTEPDEIC
(5V 1A nsxopneH TokK).

3. 4x batepun AA

PeXXxum Ha pabora:

MbpBK paboTeH pexxnm: 1-15 ceKyHamM - YepBeHaTa CBET/IMHA MUTa TPW MbTU
W cnep ToBa yracBa. YectotaTa e 2 Hz. YcTpoMcTBOTO 3ano4Ba Aa M3i1b4Ba
YATPA3BYKOBU BbJIHW B AnanasoHa ot 8 kHz go 56 kHz. MNpesKatouBaHeTo oT
8 kHz kbm 56 kHz oTHema 1,5 ceKyHamn, nocieasaHoO OT NPeBK/OYBaHe OT 56
kHz kbm 8 kHz 3a owe 1,5 cekyHau. banata ceeTiMHa mura 3 NbTU cneg
M3racBaHeTO Ha 4YepBeHaTa CBET/IMHA, cnupa 3a 1 cekyHAa M cnep Tosa
OTHOBO MMra 3 NbTU. TO3U LUMKDB NPOADB/INKABA, AOKATO M3TEYE NOCOYEHOTO
Bpeme. Cnepn ToBa ce cnupa 3a 15 cekyHAam 1 ce CTapTUpa BTOPU PeXXUM Ha
nosTopeHue 3a 20 cekyHan. Cneaga owe eaHa 20-ceKyHOHa naysa u cneg
TOBa Ce CTapTUpa TPETU PEXMM Ha NoBTapsALLa ce paboTa 3a 30 cCeKyHAM.
TpuTe yNTPasBYKOBU U CBET/JIMHHW U3Xo4a MNpeacTaBnsBaT eguH paboTteH
UMKbA. Toi cnupa 3a 1 MUHYTa cnep NpuKatodBaHe Ha pabotaTta. MNbpeuAaT
LMKBA Ce cnupa 3a 3 MUHYTKU, a Chel BTOpMA UMKDBA ce CNnpa 3a 5 MUHYTU.
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Cnep, TOBa yCTpOVICTBOTO ceé CTapTupa OTHOBO, AOKATO HE Ce MNpeKbCHEe
pa6OTHMF|T peXnm nnan He ce N3KN4YM 3aXpaHBaAHETO.

MNpepHasHayeHue:

MoaxoaAwm ca 3a pasaAnUYHKU Cyvau, KaTo Hanpumep ABuUraTtenHU oTceum Ha
aBTOMOOMAN, CKNafoBe, 3aKPUTU MOMELLEHUS U KUAULHW NPOCTPaHCTBA.
YnTpassyKkoBaTa 4ectoTa Ce W3MON3Ba 3a OTONBbCKBaHE HA ApebHu
603aliHNLM N BpeauTeNN, BKAKUYNUTETHO MULLKK, KOTKK, KOMapu, KaTepuum,
npunenn, mpasBkuM u nasaum. OcurypeTte cyxa cpefa 3a M3MoJi3BaHe Ha
NpoayKTa UM wn3bArealiTe MPOAB/AKMUTENIHO M3MaraHe HA EKCTPEMHMU
TemnepaTtypu.

MoHTax:

1. NocTaBeTe Bpb3KaTa KbM MHTepdelrica Ha akymyanatopa Ha aBTomobuia B
YCTPOMCTBOTO U Ce YBEPETE, Y€ MOJIOHKUTENHUTE U OTPULATENIHUTE KNEMU Ha
3axpaHBawua Kabesn ca CBbpP3aHM KbM aKymysiaTopa Ha ABuratens Ha
aBToMo6ua, KaTo MOJIOKUTENIHUTE U OTpULATENHUTE MOJIOCKM CbBNaaaT
npasunHo. Cies ToBa ro 3aKpenete KbM TPbOUTE UAM CTOMAHEHUTE NPBLTU B
OBUTaTeIHOTO OTAEe/IeHME C MOMOLLTa Ha ABaTa PUKCUPALLM pemMbKa.
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1 npepgnasuten
2 MNpbcTeHoBUAHa ckoba
3 LWencen Ha 3axpaHBaLLmA kaben
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2. B cknapgoBe unm 3aKkpuTh NnomelleHmna cebprkete USB uHtepdelica (5V 1A)
M nocTaBeTe [naBaTa 33 3apeXX4aHe C MOCTOAHEH TOK B CbOTBETHUA
3axpaHBaLy, NopT.

3. OTBopeTe Kanaka Ha oOTAeneHWeTo 3a bGaTepum, NocTaBeTe 4YeTUpu
6atepun 4x AA 1 ce yBepeTe B NpaBUIHUA NOAAPUTET.

MepKu 3a cUrypHocT:

1. M3KkntoyeTe 3axpaHBAHETO Npean MOHTaXa.

2. KoraTo cmeHaTe 6aTepunte, MbpBO U3KAOYETE YCTPOMCTBOTO.

3. He noTansaiiTe npoAyKTa BbB BOAA, 33 A He NoBpeauTe BepuraTa.

4. AKO He 1M3non3BaTe YCTPOMCTBOTO 33 NPOABL/IKUTENEH NEPUOL OT BPeEMeE,
nssagete 6atepunTe, 3a Aa n3berHeTe TAXHOTO U3TOLLLABAHE.

[OocTtaBunk/gucTpmnbyTop
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00 Mpara 9

Yewka penybnunka
www.sunnysoft.cz
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Smart Ultrasonic Repeller Car/Indoor 2-in-1
User Manual

Red-LED

White LED

Ultrasonic
launcher

Car Power  DC 5V-12V
Port Interface

Battery Compartment

Dear user, thank you for choosing our product! Before using our Car/Indoor
Ultrasonic Rodent Repeller, please carefully read the following manual to ensure a
full understanding of the product's features and proper usage. If you have any
questions during use, feel free to contact our customer service team anytime.

Product parameters:

Power input DC5-12v
Working current 10-13mA
Ultrasound frequency 8kHz-56kHz
Vehicle power 12V

Operating temperature range| -25~65°C
Coverage 40 m

Product Weight 168g

Product Size 120 x 88 x 32mm

Packing list:

Fastening Strap*2

Power Cord*1

DC Interface Cable*1

User Manual*1

Ultrasonic Repeller device*1
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Operating Mode Instructions:

Power-on self-check function (upon initial power connection, The device enters

automatic detection mode, unaffected by vibration switch control, continuous until the

automatic detection mode ends).

Automatic detection mode process:

1. Red light flashes 3 times, then stops; white light flashes 3 times, stops again, with
a frequency of 2Hz.

2. Outputs a 5kHz ultrasonic alarm sound, sounding for 0.5 seconds, stopping for 0.5
seconds, repeating three times.

Operating Mode Conditions:

1. If the detected power supply voltage is below 9.2V, it directly enters alarm mode.

2. Battery-powered: when the detected battery voltage is below 3.3V, it directly enters
alarm mode.

Alarm mode process:

1. Horn outputs a 5kHz alarm square wave, sounding for 0.5 seconds, stopping for 0.5
seconds, looping in this mode (no high-frequency ultrasound and lights, including
red and white lights, during the alarm).

2. If the detected voltage is above 9.2V, it enters the working mode (controlled by the
vibration switch; stops working for 5 minutes when the vibration switch is detected).

Power Supply:

1.Connect to the vehicle battery interface (12V/24V/battery).

2.Use the provided DC head to insert into the corresponding interface
(current output 5V 1A).

3.4*AA batteries

Working Mode:

The first working mode: 1-15 seconds - Red light flashes 3 times, then the LED goes
off. The frequency is 2Hz. The device starts emitting ultrasonic waves ranging from
8kHz to 56kHz. The sweep from 8kHz to 56kHz takes 1.5 seconds, followed by a
sweep from 56kHz to 8kHz for another 1.5 seconds. The white light flashes 3 times
after the red light goes off, pauses for 1 second, and then flashes 3 times again. This
cycle continues until the specified time elapses.After that, it pauses for 15 seconds
before starting the second repeating working mode for 20 seconds. Another 20-second
pause follows, and then it begins the third repeating working mode for 30 seconds.

Ultrasonic and light outputs three times constitute one working cycle. After the work is
completed, it stops for 1 minute. The first cycle stops for 3 minutes, and after the
second cycle, it stops for 5 minutes. The device will then restart until the working mode
is interrupted or the power is turned off.
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Intended Use:

Suitable for various occasions such as vehicle engine compartments, warehouses,
indoor spaces, and residences. Ultrasonic frequency is used to repel small mammals
and pests, including but not limited to mice, cats, mosquitoes, squirrels, bats, ants, and
spiders. Ensure a dry environment for product use and avoid prolonged exposure to
extreme temperatures.

Installation:

1.Please insert the connection to the vehicle battery interface into the device, ensuring
that the positive and negative terminals of the power cord are connected to the vehicle
engine battery, correctly matching the positive and negative poles. Then, use two
fastening straps to secure it to the pipes or steel bars in the engine compartment.

Ring terminal

Plug to the
Powe cord
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2. In warehouses or indoor settings, connect the USB (5V 1A) interface and insert the
DC charging head into the corresponding power port.

3.0pen the battery compartment cover, insert four 4*AA batteries, ensuring correct
polarity.

Precautions:

1. Disconnect power before installation.

2. When replacing batteries, turn off the device first.

3. Do not immerse the product in water to avoid damaging the circuit.
4. If not in use for a long time, remove the batteries to prevent leakage.
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Manual de utilizare

Respingator cu ultrasunete al
martorilor si rozatoarelor
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Va rugam sa cititi cu atentie manualul Thainte de a-l utiliza pentru
prima datd. Pastrati manualul pentru referinte viitoare.

Imaginile si ilustratiile prezentate pot varia in functie de modelul
dispozitivului.

1LED alb 6 Port de alimentare auto
2 LED-uri rosii 7 LED rosu

3 Lansator cu ultrasunete 8 LED-uri albe

4 Comutator 9 Compartimentul bateriei

5 Interfete DC 5V-12V

Stimate utilizator, vd multumim pentru alegerea produsului nostru! Tnainte
de a utiliza masina noastra cu ultrasunete / rozatoare repeller interior, v
rugam sa cititi cu atentie urmatoarele instructiuni pentru a intelege pe deplin
functiile produsului si utilizarea corectd a acestuia. Daca aveti intrebari in
timpul utilizarii, va rugam sa nu ezitati sa contactati serviciul nostru pentru
clienti in orice moment.
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Parametrii

Putere de intrare DC5-12v

Curent de lucru 10-13 mA

Frecventa ultrasunetelor 8 kHz - 56 kHz

Performanta dispozitivului 12v

Intervalul de temperatura de -25-65°C
functionare

Acoperire 40 m?

Greutatea produsului 168 g

Dimensiunea produsului 120 x 88 x 32 mm

Lista de articole din pachet:
Curea de fixare x2

Cablu de alimentare x1
Cablu de interfata DC x1
Manual de utilizare x1
Repeller cu ultrasunete x1

Instructiuni privind modul de operare:

Instrumentul intra in modul de detectare automata, care nu este afectat de
controlul comutatorului de vibratii, continuu, padna cand modul de detectare
automata se incheie).

Procedura in modul de detectare automata:

1. Lumina rosie clipeste de trei ori, apoi se opreste; lumina alba clipeste de
trei ori, apoi se opreste din nou, la o frecventa de 2 Hz.

2. Emite un sunet de alarma cu ultrasunete de 5 kHz care suna timp de 0,5
secunde, se opreste timp de 0,5 secunde si se repeta de trei ori.

Conditii de functionare:

1. Daca tensiunea de alimentare detectata este mai mica de 9,2 V, va trece
direct in modul de alarma.

2. Puterea bateriei: Daca tensiunea detectata a bateriei este mai mica de 3,3
V, aceasta va intra direct in modul de alarma.
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Procedura in modul alarma:

1. Claxonul emite o alarma cu unde patrate de 5 kHz care suna timp de 0,5
secunde, se opreste timp de 0,5 secunde si se repetd in acest mod intr-o
bucld (ultrasunetele de Tnalta frecventa si luminile, inclusiv luminile rosii si
albe, nu sunt utilizate in timpul alarmei).

2. Daca tensiunea detectata este mai mare de 9,2 V, acesta va intra Tn modul
de lucru (controlat de comutatorul de vibratii; atunci cand comutatorul de
vibratii este detectat, acesta va inceta sa functioneze timp de 5 minute).

Sursa de alimentare:

1. Conectati la interfata bateriei vehiculului (12V/24V/baterie).

2. Cu ajutorul capului DC furnizat, introduceti-l in interfata corespunzatoare
(curent de iesire 5V 1A).

3. 4x baterii AA

Modul de lucru:

Primul mod de lucru: 1-15 secunde - lumina rosie clipeste de trei ori si apoi
se stinge. Frecventa este de 2 Hz. Dispozitivul incepe sda emitda unde
ultrasonice in intervalul de la 8 kHz la 56 kHz. Comutarea de la 8 kHz la 56
kHz dureaza 1,5 secunde, urmata de comutarea de la 56 kHz la 8 kHz pentru
alte 1,5 secunde. Lumina alba clipeste de 3 ori dupa stingerea luminii rosii, se
opreste timp de 1 secunda si apoi clipeste din nou de 3 ori. Acest ciclu
continua pana la expirarea timpului specificat. Apoi se opreste timp de 15
secunde si apoi incepe un al doilea mod de repetare timp de 20 de secunde.
Aceasta este urmata de o alta pauza de 20 de secunde si apoi este pornit un
al treilea mod de lucru repetitiv timp de 30 de secunde.

Cele treiiesiri cu ultrasunete si lumina reprezinta un ciclu de lucru. Se opreste
timp de 1 minut atunci cand lucrarea este terminata. Primul ciclu se opreste
timp de 3 minute si dupa al doilea ciclu se opreste timp de 5 minute. Apoi
dispozitivul reporneste pana cand modul de lucru este fintrerupt sau
alimentarea este oprita.
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Utilizare preconizata:

Potrivit pentru o varietate de ocazii, cum ar fi compartimentele motorului
vehiculului, depozite, zone interioare si spatii de locuit. Frecventa ultrasonica
este utilizata pentru a respinge mamifere mici si daunatori, inclusiv soareci,
pisici, tantari, veverite, lilieci, furnici si paianjeni. Asigurati un mediu uscat
pentru utilizarea produsului si evitati expunerea prelungita la temperaturi
extreme.

Instalare:

1. Introduceti conexiunea la interfata bateriei vehiculului in dispozitiv si
asigurati-va ca bornele pozitive si negative ale cablului de alimentare sunt
conectate la bateria motorului vehiculului, polii pozitiv si negativ potrivindu-
se corect. Apoi fixati dispozitivul la tevile sau barele de otel din
compartimentul motorului cu ajutorul celor doua curele de fixare.

1 Siguranta
2 Clema inelara
3 Mufa cablului de alimentare
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2. In depozite sau zone interioare, conectati interfata USB (5V 1A) si
introduceti capul de incarcare DC in portul de alimentare corespunzator.

3. Deschideti capacul compartimentului pentru baterii, introduceti patru
baterii 4x AA si asigurati-va de polaritatea corecta.

Masuri de securitate:

1. Deconectati alimentarea Tnhainte de instalare.

2. Cand inlocuiti bateriile, opriti mai intai dispozitivul.

3. Nu scufundati produsul in apa pentru a evita deteriorarea circuitului.

4. Daca nu utilizati dispozitivul pentru o perioada prelungita de timp, scoateti
bateriile pentru a evita golirea lor.

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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Smart Ultrasonic Repeller Car/Indoor 2-in-1
User Manual

Red-LED

White LED

Ultrasonic
launcher

Car Power  DC 5V-12V
Port Interface

Battery Compartment

Dear user, thank you for choosing our product! Before using our Car/Indoor
Ultrasonic Rodent Repeller, please carefully read the following manual to ensure a
full understanding of the product's features and proper usage. If you have any
questions during use, feel free to contact our customer service team anytime.

Product parameters:

Power input DC5-12v
Working current 10-13mA
Ultrasound frequency 8kHz-56kHz
Vehicle power 12V

Operating temperature range| -25~65°C
Coverage 40 m

Product Weight 168g

Product Size 120 x 88 x 32mm

Packing list:

Fastening Strap*2

Power Cord*1

DC Interface Cable*1

User Manual*1

Ultrasonic Repeller device*1
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Operating Mode Instructions:

Power-on self-check function (upon initial power connection, The device enters

automatic detection mode, unaffected by vibration switch control, continuous until the

automatic detection mode ends).

Automatic detection mode process:

1. Red light flashes 3 times, then stops; white light flashes 3 times, stops again, with
a frequency of 2Hz.

2. Outputs a 5kHz ultrasonic alarm sound, sounding for 0.5 seconds, stopping for 0.5
seconds, repeating three times.

Operating Mode Conditions:

1. If the detected power supply voltage is below 9.2V, it directly enters alarm mode.

2. Battery-powered: when the detected battery voltage is below 3.3V, it directly enters
alarm mode.

Alarm mode process:

1. Horn outputs a 5kHz alarm square wave, sounding for 0.5 seconds, stopping for 0.5
seconds, looping in this mode (no high-frequency ultrasound and lights, including
red and white lights, during the alarm).

2. If the detected voltage is above 9.2V, it enters the working mode (controlled by the
vibration switch; stops working for 5 minutes when the vibration switch is detected).

Power Supply:

1.Connect to the vehicle battery interface (12V/24V/battery).

2.Use the provided DC head to insert into the corresponding interface
(current output 5V 1A).

3.4*AA batteries

Working Mode:

The first working mode: 1-15 seconds - Red light flashes 3 times, then the LED goes
off. The frequency is 2Hz. The device starts emitting ultrasonic waves ranging from
8kHz to 56kHz. The sweep from 8kHz to 56kHz takes 1.5 seconds, followed by a
sweep from 56kHz to 8kHz for another 1.5 seconds. The white light flashes 3 times
after the red light goes off, pauses for 1 second, and then flashes 3 times again. This
cycle continues until the specified time elapses.After that, it pauses for 15 seconds
before starting the second repeating working mode for 20 seconds. Another 20-second
pause follows, and then it begins the third repeating working mode for 30 seconds.

Ultrasonic and light outputs three times constitute one working cycle. After the work is
completed, it stops for 1 minute. The first cycle stops for 3 minutes, and after the
second cycle, it stops for 5 minutes. The device will then restart until the working mode
is interrupted or the power is turned off.
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Intended Use:

Suitable for various occasions such as vehicle engine compartments, warehouses,
indoor spaces, and residences. Ultrasonic frequency is used to repel small mammals
and pests, including but not limited to mice, cats, mosquitoes, squirrels, bats, ants, and
spiders. Ensure a dry environment for product use and avoid prolonged exposure to
extreme temperatures.

Installation:

1.Please insert the connection to the vehicle battery interface into the device, ensuring
that the positive and negative terminals of the power cord are connected to the vehicle
engine battery, correctly matching the positive and negative poles. Then, use two
fastening straps to secure it to the pipes or steel bars in the engine compartment.

Ring terminal

Plug to the
Powe cord
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2. In warehouses or indoor settings, connect the USB (5V 1A) interface and insert the
DC charging head into the corresponding power port.

3.0pen the battery compartment cover, insert four 4*AA batteries, ensuring correct
polarity.

Precautions:

1. Disconnect power before installation.

2. When replacing batteries, turn off the device first.

3. Do not immerse the product in water to avoid damaging the circuit.
4. If not in use for a long time, remove the batteries to prevent leakage.
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Instrukcja obstugi

UltradZzwiekowy odstraszacz kun i
gryzoni
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Przed pierwszym uzyciem nalezy uwaznie przeczyta¢ instrukcje.

Zachowaj instrukcje, aby moc z niej skorzysta¢ w przysztosci.

Przedstawione zdjecia i ilustracje moga sie rézni¢ w zaleznosci od modelu urzadzenia.

1 biata dioda LED 6 Gniazdo zasilania samochodowego
2 czerwone diody LED 7 czerwonych diod LED
3 wyrzutnie ultradzwiekowe 8 biatych diod LED

4 Przetgcznik 9 Komora baterii

5 interfejséw DC 5V-12V

Szanowny uzytkowniku, dziekujemy za wybor naszego produktu! Przed uzyciem naszego
ultradzwiekowego odstraszacza gryzoni do samochodu/domu, prosimy o doktadne zapoznanie sie z
ponizsza instrukcja, aby w petni zrozumie¢ funkcje produktu i zasady jego prawidtowego uzytkowania.

W razie jakichkolwiek pytan podczas uzytkowania, prosimy o kontakt z naszym dziatem obstugi klienta.
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Parametry

Pobér mocy DC5-12V

Prad roboczy 10-13mA
Czestotliwo$¢ ultradzwiekowa 8 kHz - 56 kHz
Wydajno$¢ urzadzenia 12v

Zakres temperatur pracy -25-65°C
Zasieg 40 m?

Waga produktu 1689

120 x 88 x 32 mm

Rozmiar produktu

Lista przedmiotéw w pakiecie:
Pasek mocujacy x2

Kabel zasilajgcy x1

Kabel interfejsu DC x1
Instrukcja obstugi x1

Odstraszacz ultradZzwiekowy x1

Instrukcje dotyczace trybu pracy:

Urzadzenie przejdzie w tryb automatycznego wykrywania, na ktéry nie ma wptywu dziatanie
przetgcznika wibracji. Tryb ten bedzie aktywny do momentu zakonczenia trybu
automatycznego wykrywania.

Procedura w trybie automatycznego wykrywania:

1. Czerwone $wiatto miga trzy razy, a nastepnie gasnie; biate Swiatto miga trzy razy, a nastepnie
gasnie ponownie z czestotliwoscig 2 Hz.

2. Urzadzenie emituje ultradZzwiekowy dZwiek alarmowy o czestotliwosci 5 kHz, ktéry trwa

0,5 sekundy, milknie na 0,5 sekundy i powtarza sie trzy razy.

Warunki trybu pracy:

1. Jezeli wykryte napiecie zasilania jest nizsze niz 9,2 V, urzadzenie przejdzie bezposrednio w tryb
alarmowy.

2. Zasilanie bateryjne: Jedli wykryte napigcie baterii jest nizsze niz 3,3 V, urzagdzenie przejdzie

bezposrednio w tryb alarmu.
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Procedura w trybie alarmowym:

1. Klakson emituje prostokatny sygnat alarmowy o czestotliwosci 5 kHz, ktéry brzmi przez
0,5 sekundy, po czym przerywa na 0,5 sekundy, a nastepnie powtarza sie w petli w tym
trybie (podczas alarmu nie sg uzywane ultradzwieki o wysokiej czestotliwosci ani Swiatta,
w tym Swiatta czerwone i biate).

2. Jesli wykryte napiecie jest wyzsze niz 9,2 V, urzadzenie przejdzie w tryb pracy (sterowany
przetgcznikiem wibracyjnym; urzadzenie zatrzyma sie na 5 minut po wykryciu przetgcznika

wibracyjnego).

Zasilanie:

1. Podtacz do interfejsu akumulatora pojazdu (12 V/24 V/akumulator).

2. Za pomocg dotgczonej gtowicy DC podtacz jg do odpowiedniego interfejsu (prad
wyjsciowy 5V 1 A).

3. 4 baterie AA

Tryb pracy:

Pierwszy tryb pracy: 1-15 sekund - czerwone Swiatto migocze trzy razy, a nastepnie gasnie.
Czestotliwo$¢ wynosi 2 Hz. Urzgdzenie zaczyna emitowac fale ultradzwiekowe w zakresie
od 8 kHz do 56 kHz. Przetgczanie z 8 kHz na 56 kHz trwa 1,5 sekundy, a nastepnie
przetgczanie z 56 kHz na 8 kHz na kolejne 1,5 sekundy. Biate Swiatto migocze 3 razy po
zgasdnieciu czerwonego Swiatta, zatrzymuje sie na 1 sekunde, a nastepnie ponownie
migocze 3 razy. Cykl ten powtarza sie, az uptynie okreslony czas. Nastepnie zatrzymuje sie
na 15 sekund, a nastepnie rozpoczyna sie drugi powtarzany tryb pracy na 20 sekund. Po
tym nastepuje kolejna 20-sekundowa przerwa, a nastepnie rozpoczyna sie trzeci powtarzany
tryb pracy na 30 sekund.

Trzy wyjscia ultradzwiekowe i Swietlne reprezentujg jeden cykl roboczy. Po zakoriczeniu
pracy urzadzenie zatrzymuje sie na 1 minute. Pierwszy cykl zatrzymuje sie na 3 minuty, a
po drugim cyklu na 5 minut. Nastepnie urzgdzenie uruchamia sie ponownie, az do

przerwania trybu pracy lub wytaczenia zasilania.

Przeznaczenie:
Nadaje sie do réznych zastosowan, takich jak komory silnika pojazdéw, magazyny,
pomieszczenia wewnetrzne i mieszkalne. Czestotliwo$¢ ultradzwiekowa stuzy do

odstraszania matych ssakéw i szkodnikéw, w tym myszy, kotéw, komaréw,
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wiewiorki, nietoperze, mréwki i pajaki. Zapewnij suche $rodowisko podczas uzytkowania

produktu i unikaj dtugotrwatego narazenia na ekstremalne temperatury.

Instalacja:

1. Podtacz ztgcze interfejsu akumulatora pojazdu do urzadzenia i upewnij sie, ze dodatni i
ujemny biegun przewodu zasilajagcego sg podtaczone do akumulatora silnika pojazdu, a bieguny
dodatni i ujemny sg prawidtowo dopasowane. Nastgpnie za pomocg dwdéch paskéw mocujgcych

przymocuj urzadzenie do rur lub stalowych pretéw w komorze silnika.

1 bezpiecznik

2 Zacisk pierscieniowy

3 Wtyczka przewodu zasilajagcego
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2. W magazynach lub wewnatrz budynkéw podtacz interfejs USB (5 V 1 A) i w6z gtowice tadujaca

DC do odpowiedniego portu zasilania.

3. Otwoérz pokrywe komory baterii i wtdz cztery baterie AA, zwracajgc uwage na prawidtowa

biegunowos¢.

Srodki ostroznosci:

1. Przed instalacjg nalezy odtgczy¢ zasilanie.

2. Podczas wymiany baterii nalezy najpierw wytgczy¢ urzadzenie.

3. Aby unikna¢ uszkodzenia obwodu, nie zanurzaj produktu w wodzie.

4. Jesli nie uzywasz urzadzenia przez dtuzszy czas, wyjmij baterie, aby zapobiec wyciekowi

elektrolitu.

Dostawca/Dystrybutor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a

190 00 Praga 9

Czechy
www.sunnysoft.cz
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Uporabniski prirocnik

UltrazvoCni odganjalec kun in
glodalcev
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Pred prvo uporabo natan¢no preberite ta priro¢nik.
Priro¢nik shranite za poznejSo uporabo.
Prikazane slike in ilustracije se lahko razlikujejo glede na model naprave.

1 bela LED dioda 6 Avtomobilski priklju¢ek za napajanje
2 rdeci LED-diodi 7 rdecih LED diod

3 Ultrazvolni izstrelilnik 8 belih LED diod
4 Stikalo 9 Predal za baterije

5 vmesnikov DC 5V-12V

Spostovani uporabnik, hvala, ker ste izbrali nas izdelek! Pred uporabo nasega ultrazvotnega
avtomobilskega/sobnega odganjainika glodavcev natan¢no preberite naslednja navodila,
da boste v celoti razumeli delovanje izdelka in njegovo pravilno uporabo. Ce imate med

uporabo kakrsna koli vprasanja, se kadar koli obrnite na naso sluzbo za stranke.
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Parametri

Poraba energile DC5-12 V
Delovni tok 10-13 mA
Ultrazvocna frekvenca 8 kHz - 56 kHz
Zmogljivost naprave 12v

Delovno temperaturno obmogje -25-65°C
Pokritost 40 m?

TeZa izdelka 168 g

Velikost izdelka 120 x 88 x 32 mm

Seznam artiklov v paketu:

Pritrdilni trak x2

Napajalni kabel x1

Vmesniski kabel enosmernega toka x1
Uporabniski priro¢nik x1

Ultrazvo¢ni odganjalec x1

Navodila za nacin delovanja:

Naprava bo neprekinjeno preklopila v nacin samodejnega zaznavanja, na katerega
delovanje vibracijskega stikala ne vpliva, dokler se nacin samodejnega zaznavanja ne
zakljuci.

Postopek v nacinu samodejnega zaznavanja:

1. Rdeca lucka utripne trikrat in nato ugasne; bela lucka utripne trikrat in nato spet ugasne
s frekvenco 2 Hz.

2. Oddaja ultrazvoc¢ni alarmni zvok s frekvenco 5 kHz, ki traja 0,5 sekunde, se ustavi za 0,5

sekunde in se ponovi trikrat.

Pogoji delovanja:

1. Ce je zaznana napetost napajanja nizja od 9,2 V, bo naprava neposredno preklopila v naéin alarma.

2. Napajanje baterije: Ce je zaznana napetost baterije niZja od 3,3 V, bo naprava

neposredno preklopila v nacin alarma.
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Postopek v nacinu alarma:
1. Hupa oddaja 5 kHz kvadratni val alarma, ki se oglasa 0,5 sekunde, se za 0,5 sekunde ustavi in
se v tem nacinu ponavlja v zanki (visokofrekvencni ultrazvok in lu€i, vklju¢no z rdecimi in belimi

lu€¢mi, se med alarmom ne uporabljajo).

2. Ce je zaznana napetost vija od 9,2 V, bo naprava preklopila v delovni nacin (nadzorovan z

vibracijskim stikalom; ob zaznavi vibracijskega stikala bo za 5 minut prenehala delovati).

Napajanje:
1. Prikljucite na vmesnik akumulatorja vozila (12 V/24 V/baterija).

2. S prilozeno DC glavo jo vstavite v ustrezni vmesnik (izhodni tok 5V 1 A).

3. 4 baterije AA

Delovni nacin:

Prvi nacin delovanja: 1-15 sekund - rdeca lucka trikrat utripne in nato ugasne. Frekvenca je 2

Hz. Naprava zacne oddajati ultrazvocne valove v obmocju od 8 kHz do 56 kHz. Preklop z 8 kHz

na 56 kHz traja 1,5 sekunde, nato pa sledi preklop z 56 kHz na 8 kHz za nadaljnjih 1,5 sekunde.
Bela lu¢ka po ugasnitvi rdece lucke trikrat utripne, se za 1 sekundo ustavi in nato ponovno
trikrat utripne. Ta cikel se nadaljuje, dokler ne pretece doloceni €as. Nato se za 15 sekund ustavi,
nato pa se za 20 sekund za¢ne drugi ponovljeni nacin delovanja. Sledi Se en 20-sekundni premor,

nato pa se za 30 sekund zacne tretji ponovljeni nacin delovanja.

Trije ultrazvocni in svetlobni izhodi predstavljajo en delovni cikel. Po koncanem delu se naprava
ustavi za 1 minuto. Prvi cikel se ustavi za 3 minute, po drugem ciklu pa za 5 minut. Nato se

naprava ponovno zazene, dokler se delovni nacin ne prekine ali se napajanje ne izklopi.

Predvidena uporaba:
Primerno za razli¢ne priloznosti, kot so motorni prostori vozil, skladi¢a, notranji in bivalni
prostori. Ultrazvocna frekvenca se uporablja za odganjanje majhnih sesalcev in Skodljivcev,

vklju€éno z miSmi, mackami, komarji,

© Sunnysoft sro, distributer



veverice, netopirji, mravlje in pajki. Zagotovite suho okolje za uporabo izdelka in se izogibajte

dolgotrajni izpostavljenosti ekstremnim temperaturam.

Namestitev:

1. Vstavite vmesniski priklju¢ek akumulatorja vozila v napravo in se prepricajte, da sta
pozitivni in negativni pol napajalnega kabla priklju¢ena na akumulator motorja vozila, pri
Cemer se pozitivni in negativni pol pravilno ujemata. Nato ga z dvema pritrdilnima trakovoma

pritrdite na cevi ali jeklene palice v motornem prostoru.

1 varovalka
2 Objemka obroca

3 Vti¢ napajalnega kabla
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2.V skladis¢ih ali v zaprtih prostorih prikljucite vmesnik USB (5V 1A) in vstavite polnilno

glavo DC v ustrezno napajalno vti¢nico.

3. Odprite pokrov predalcka za baterije in vstavite Stiri baterije tipa AA, pri Cemer pazite

na pravilno polarnost.

Varnostni ukrepi:

1. Pred namestitvijo izklopite napajanje.

2. Pri menjavi baterij najprej izklopite napravo.

3. Izdelka ne potapljajte v vodo, da preprecite poSkodbe vezja.

4. Ce naprave ne boste uporabljali dlje ¢asa, odstranite baterije, da prepre¢ite njihovo

puscanje.

Dobavitelj/Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00 Praga 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Korisnicki prirucnik

Ultrazvucni repelent za kune i
glodavce
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Molimo Vas da paZljivo procitate ovaj prirucnik prije prve upotrebe.

Sacuvajte prirucnik za buducu upotrebu.

Prikazane slike i ilustracije mogu se razlikovati ovisno o modelu uredaja.

1 bijela LED dioda

2 crvene LED diode

3 Ultrazvucni bacac

4 Prekidac
5 DC 5V-12V sucelje

6 Priklju¢ak za napajanje u automobilu
7 Crvena LED dioda

8 bijelih LED dioda

9 Pretinac za baterije

PosStovani korisnice, hvala vam 3to ste odabrali nas proizvod! Prije upotrebe naseg ultrazvu¢nog

uredaja za odbijanje glodavaca za automobile/unutarnje prostore, pazljivo procitajte sljedece

upute kako biste u potpunosti razumjeli funkcije proizvoda i pravilnu upotrebu. Ako imate bilo

kakvih pitanja tijekom upotrebe, slobodno se obratite naSoj sluzbi za korisnike u bilo kojem

trenutku.
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Parametri

Potrodnja energiie DC5-12v
Radna struja 10-13mA
Ultrazvucna frekvencija 8 kHz - 56 kHz
Performanse uredaja 12v

Raspon radne temperature -25-65°C
Pokrivenost 40 m?

TeZina proizvoda 168 g

Veli¢ina proizvoda

120 x 88 x 32 mm

Popis artikala u paketu:
Remen za pri¢vricivanje x2
Kabel za napajanje x1

DC kabel sucelja x1
Korisnicki priru¢nik x1

Ultrazvucni repelent x1

Upute za nacin rada:

Uredaj ¢e neprestano ulaziti u nacin rada automatskog otkrivanja, na koji ne utjece rad

vibracijskog prekidaca, sve dok se nacin rada automatskog otkrivanja ne prekine.

Postupak u nacinu automatskog otkrivanja:
1. Crveno svjetlo bljesne tri puta, a zatim se zaustavi; bijelo svjetlo bljesne tri puta, a zatim se
ponovno zaustavi, frekvencijom od 2 Hz.

2. Emitira ultrazvuéni alarmni zvuk frekvencije 5 kHz, koji traje 0,5 sekundi, zaustavlja se na 0,5

sekundi i ponavlja se tri puta.

Uvjeti rada:

1. Ako je detektirani napon napajanja nizi od 9,2 V, uredaj ¢e izravno prijeci u nacin rada alarma.

2. Napajanje baterije: Ako je detektirani napon baterije nizi od 3,3 V, uredaj ¢e se izravno

prebaciti u nacin rada alarma.
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Postupak u alarmnom nacinu rada:

1. Sirena emitira pravokutni alarm od 5 kHz koji se oglasava 0,5 sekundi, pauzira
0,5 sekundi i ponavlja se u petlji u ovom nacinu rada (visokofrekventni ultrazvuk i
svjetla, uklju€ujuci crvena i bijela svjetla, ne koriste se tijekom alarma).

2. Ako je detektirani napon visi od 9,2 V, uredaj ¢e uci u radni nacin (kontroliran
vibracijskim prekidacem; prestat ¢e raditi 5 minuta nakon detekcije vibracijskog
prekidaca).

Napajanje:
1. Spojite na sucelje akumulatora vozila (12 V/24 V/baterija).
2. Upotrijebite isporu€enu DC glavu za umetanje u odgovarajuce sucelje (izlazna

struja 5V 1A).
3.4 AA baterije

Nacin rada:

Prvi naCin rada: 1-15 sekundi - crveno svjetlo bljesne tri puta i zatim se gasi.
Frekvencija je 2 Hz. Uredaj pocinje emitirati ultrazvucne valove u rasponu od 8 kHz
do 56 kHz. Prebacivanje s 8 kHz na 56 kHz traje 1,5 sekundi, nakon ¢ega slijedi
prebacivanje s 56 kHz na 8 kHz jo$ 1,5 sekundi. Bijelo svjetlo bljesne 3 puta nakon
Sto se crveno svjetlo ugasi, prestaje na 1 sekundu, a zatim ponovno bljesne 3 puta.
Ovaj ciklus se nastavlja dok ne prode navedeno vrijeme. Zatim se zaustavlja na 15
sekundi, a zatim pocinje drugi ponovljeni nacin rada u trajanju od 20 sekundi.
Nakon toga slijedi jo$ jedna pauza od 20 sekundi, a zatim pocinje treéi ponovljeni
nacin rada u trajanju od 30 sekundi.

Tri ultrazvucna i svjetlosna izlaza predstavljaju jedan radni ciklus. Nakon zavrSetka
rada, uredaj Ce se zaustaviti na 1 minutu. Prvi ciklus ¢e se zaustaviti na 3 minute, a
nakon drugog ciklusa na 5 minuta. Zatim ¢e se uredaj ponovno pokrenuti dok se
radni nacin ne prekine ili se ne isklju¢i napajanje.

Namijenjena upotreba:

Pogodno za razne prigode kao Sto su motorni prostori vozila, skladiSta, unutarnji
prostori i stambeni prostori. Ultrazvué¢na frekvencija koristi se za odbijanje malih
sisavaca i Stetocina, uklju€ujuci miSeve, macke, komarce,
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vjeverice, $iSmisi, mravi i pauci. Osigurajte suho okruZenje za koristenje proizvoda i izbjegavajte

dulje izlaganje ekstremnim temperaturama.

Montaza:

1. Umetnite konektor sucelja akumulatora vozila u uredaj i provjerite jesu li pozitivni i negativni

terminali kabela za napajanje spojeni na akumulator motora vozila, s pravilnim polaritetom

1 Osigurac
2 Prstenasta stezaljka

3 Utikac kabela za napajanje
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2. U skladistima ili u zatvorenom prostoru, spojite USB sucelje (5V 1A) i umetnite DC

glavu za punjenje u odgovarajuci priklju¢ak za napajanje.

3. Otvorite poklopac odjeljka za baterije i umetnite Cetiri AA baterije, pazedi na ispravan

polaritet.

Sigurnosne mijere:

1. Iskljucite napajanje prije instalacije.

2. Prilikom zamjene baterija prvo iskljucite uredaj.

3. Ne uranjajte proizvod u vodu kako biste izbjegli oSteéenje strujnog kruga.

4. Ako uredaj ne koristite dulje vrijeme, izvadite baterije kako biste sprijecili curenje

baterija.

Dobavlja¢/Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00 Prag 9
Ceska
www.sunnysoft.cz
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